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X Align the seams of the two parts and rotate to connect. Do not operate with power on.
Bl Richten Sie die Nahte der beiden Teile aus und drehen Sie sie zum Verbinden. Nicht unter Strom betreiben.
Alignez les coutures des deux parties et tournez pour connecter. Ne pas utiliser sous tension.
Alinee las costuras de las dos partes y girelas para conectar. No opere con la energia encendida.
Allineare le giunzioni delle due parti e ruotare per connettere. Non operare con l'alimentazione accesa.
Alinhe as costuras das duas partes e gire para conectar. Nao opere com a energia ligada.
Lijn de naden van de twee delen uit en draai om te verbinden. Niet bedienen met stroom ingeschakeld.
Wyréwnaj szwy dwoéch czeéci i obrég, aby potgczyc. Nie obstugiwaé pod napieciem.
Justera sémmarna pa de tva delarna och rotera fér att ansluta. Anvand inte med strommen pa.
iki parcanin dikislerini hizalayin ve baglamak i¢in déndurun. Gug agikken galistirmayin.
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[ D | Sejajarkan sambungan dari kedua bagian dan putar untuk menghubungkannya. Jangan mengoperasikan
saat daya menyala.
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Volume and Playback Controls / Lautstarke- und Wiedergabesteuerung / Contréle du volume et de la
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Batteries Not Included.
Batterien nicht enthalten.
Piles non incluses.
Baterias no incluidas.
Batterie non incluse.
Baterias nao incluidas.
Batterijen niet inbegrepen.
Baterie nie s3 dotgczone.
Batterier ingar ej.
Piller dahil degildir.
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M Baterai tidak termasuk.
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Notice:Risk of fire or explosion if the battery is replaced by an incorrect type.
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=X Make sure your TV's HDMI port supports eARC; otherwise Dolby Atmos audio cannot be transmitted.
When playing Dolby Atmos content, set the TV audio output to Pass Through.
TV Settings > Home > Settings > Sound > Digital Audio Output > Pass Through
Note: Enable the "CEC" function on your TV. When eARC or ARC is connected, your TV remote can control both
the soundbar and TV simultaneously:
© Power On/Standby @ Adjust Volume

EEM stellen Sie sicher, dass der HDMI-Anschluss Ihres Fernsehers eARC unterstiitzt, da sonst das Dolby-Atmos-Au-
diosignal nicht Ubertragen werden kann.Dolby Atmos: Wenn Sie Inhalte im Dolby-Atmos-Format ansehen,
stellen Sie den TV-Audioausgang auf Pass Through ein.

TV-Einstellungen > Startseite > Einstellungen > Ton > Digitaler Audioausgang > Pass Through

Hinweis: Aktivieren Sie die ,,CEC“-Funktion an lhrem Fernseher. Bei Verbindung Gber eARC oder ARC kann die
TV-Fernbedienung sowohl Fernseher als auch Soundbar gleichzeitig steuern:

@ Ein/Standby @ Lautstéarke anpassen

Assurez-vous que le port HDMI de votre téléviseur prend en charge eARC, sinon le signal audio Dolby Atmos ne
pourra pas étre transmis.Dolby Atmos : Si vous regardez un contenu au format Dolby Atmos, réglez la sortie
audio du téléviseur sur Pass Through.

Parametres TV > Accueil > Parametres > Son > Sortie audio numeérique > Pass Through

Remarque : Activez la fonction « CEC » sur votre téléviseur. Lorsque eARC ou ARC est connecté, la télécommande
du téléviseur peut contrdler simultanément la barre de son et le téléviseur :

@ Marche/Veille @ Régler le volume

Asegurese de que el puerto HDMI del televisor sea compatible con eARC; de lo contrario, la sefial Dolby Atmos
no podra transmitirse.Dolby Atmos: Si reproduce contenido en formato Dolby Atmos, configure la salida de
audio del televisor en Pass Through.

Configuracién > Inicio > Ajustes > Sonido > Salida de audio digital > Pass Through

Nota: Active la funcién “CEC” en el televisor. Cuando eARC o ARC esté conectado, el mando del televisor puede
controlar simultaneamente la barra de sonido y el televisor:

@ Encendido / Modo de espera @ Ajustar volumen

Assicurarsi che la porta HDMI del televisore supporti eARC; in caso contrario, il segnale audio Dolby Atmos non
potra essere trasmesso.Dolby Atmos: Se si riproduce contenuto in formato Dolby Atmos, impostare 'uscita
audio del televisore su Pass Through.

Impostazioni TV > Home > Impostazioni > Audio > Uscita audio digitale > Pass Through

Nota: Attivare la funzione “CEC” sul televisore. Quando eARC o ARC é collegato, il telecomando della TV puo
controllare contemporaneamente soundbar e televisore:

@ Accensione/Standby @ Regolazione del volume

Certifique-se de que a porta HDMI da TV suporta eARC; caso contrario, o sinal Dolby Atmos nédo podera ser
transmitido.Dolby Atmos: Se estiver a reproduzir conteiido em formato Dolby Atmos, defina a saida de dudio
da TV para Pass Through.

Definigdes da TV > Inicio > Definigdes > Som > Saida de audio digital > Pass Through

Nota: Ative a fungao “CEC” na TV. Quando eARC ou ARC estiver ligado, o comando da TV pode controlar
simultaneamente a soundbarea TV:

@ Ligar / Standby @ Ajustar volume

Controleer of de HDMI-poort van uw tv eARC ondersteunt; anders kan het Dolby Atmos-audiosignaal niet
worden verzonden.Dolby Atmos: Als u content in Dolby Atmos-formaat bekijkt, stel de audio-uitgang van de
tv in op Pass Through.

TV-instellingen > Home > Instellingen > Geluid > Digitale audio-uitgang > Pass Through
Opmerking: Schakel de functie “CEC” in op uw tv. Wanneer eARC of ARC is aangesloten, kan de
tv-afstandsbediening zowel de soundbar als de tv bedienen:

@ Aan/Stand-by @ Volume aanpassen

Upewnij sig, ze port HDMI w telewizorze obstuguje eARC; w przeciwnym razie sygnat Dolby Atmos nie bedzie
przesytany.Dolby Atmos: W przypadku tresci w formacie Dolby Atmos ustaw wyjscie audio telewizora na Pass
Through.

Ustawienia TV > Strona gtéwna > Ustawienia > Dzwigk > Cyfrowe wyjécie audio > Pass Through

Uwaga: Wiacz funkcje ,CEC" w telewizorze. Po podtaczeniu eARC lub ARC pilot telewizora moze sterowac
jednoczesnie soundbarem i telewizorem:

© Wiacz/ Tryb czuwania @ Regulacja gtosnosci




Kontrollera att TV:ns HDMI-port stéder eARC, annars kan Dolby Atmos-ljudsignalen inte verforas.
Dolby Atmos: Om du tittar pa innehall i Dolby Atmos-format, stéll in TV:ns ljudutgang pa Pass Through.
TV-instaliningar > Hem > Installningar > Ljud > Digital ljudutgang > Pass Through
Obs: Aktivera funktionen "CEC” pa TV:n. Nar eARC eller ARC ar anslutet kan TV:ns fjarrkontroll styra bade
soundbaren och TV:n samtidigt:
@ Pa/sStandby @ Justera volym

TV'nizin HDMI portunun eARC desteklediginden emin olun; aksi takdirde Dolby Atmos ses sinyali iletilemez.
Dolby Atmos: Dolby Atmos formatinda icerik izliyorsaniz, TV ses ¢ikisini Pass Through olarak ayarlayin.
TV Ayarlari > Ana Sayfa > Ayarlar > Ses > Dijital Ses CikisI > Pass Through
Not: TV'nizde “CEC” fonksiyonunu etkinlestirin. eARC veya ARC bagliyken, TV kumandasi hem soundbar’i hem de
TV'yi ayni anda kontrol edebilir:
@ Acma/ Bekleme @ Ses ayarlama

7 L EDOHDMIEEFHeARCICSHISEL TWB C 2R L T £V JWIEL TLWAVESE. Dolby AtmosEEIXGIETE
Ft Ao Dolby Atmos: Dolby AtmosfeXXD > 7>V %[ T 31581E. 7L EDEEHH%EPass ThroughlZ&E L
TLREEW,

FLERE>R—L>BE>TD YR >FIRIILFHEHS > Pass Through
FE: FLE®D TCEC) WBEEBMICL T TV, eARCEIFARCIERFS. TLEDQUEIYTHY IV RN—FLE
ZFEBICRETEET,

BRA > | ARV INA BEAE

EBIAEBYL HDMI 2 01325% eARC, BN AEH Dolby Atmos ZHHfES.
Dolby Atmos: 3B Dolby Atmos #XHZE, EFBINEIMIALIZEH Pass Through.
BINEE > B0 > 188 > B > HFFMAL > Pass Through
AR EABBMN “CEC” IhEE, &% eARC I ARC ST, BALEIREET] RBYIEHIEMAM Soundbar:
O FFHL / 54 @ ETEE
HEHEERER HDMIEIZE 1R eARC, FHRIM LS Dolby Atmos Hilla5K.
Dolby Atmos: 1#&1K Dolby Atmos 8RN Z, EFTHREMNEHLRES Pass Through,
BRRE > HE > RE > BE > BUISMEE > Pass Through
SER: ERIRNEREY TCEC) ThiE. &% eARC 3 ARC #, BIREITEIRIFIRHEHIEIRE Soundbar:
OB /5% @ BABSE

S TVe| HDMI EE 7}t e ARCE K| IBH=X| EQISHMAIR. K| 231X 942 H2 Dolby Atmos QLI MSE HEE 4
Dolby Atmos: Dolby Atmos #A9| ZHXE AlHsl= Z2, TV LR £32 Pass ThroughZ HFsHIA|2.
TVARE>Z >8> AR2E > CXE QL2 3 > Pass Through
HI:TVOIM “CEC” 7158 EM3IBIYAIR. eARC & ARCIF AZEH TV 2| 27O 2 AL EHIR TVE SAI0f MO{E 4= ALLICE)
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M Pastikan port HDMI TV Anda mendukung eARC; jika tidak, sinyal audio Dolby Atmos tidak dapat
ditransmisikan.Dolby Atmos: Jika Anda menonton konten dalam format Dolby Atmos, atur keluaran audio
TV ke Pass Through.
Pengaturan TV > Beranda > Pengaturan > Suara > Keluaran Audio Digital > Pass Through
Catatan: Aktifkan fungsi “CEC” pada TV Anda. Saat eARC atau ARC terhubung, remote TV dapat mengontrol
soundbar dan TV secara bersamaan:
@ Nyalakan / Siaga @ Atur volume
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asdyoaaulkuulasiwasa HDMI uavii3savsu eARC Gaztuad:luasadvdayayreutdov Dolby Atmos 1
Dolby Atmos: Kiasusutiiakilusyuuu Dolby Atmos tkdvAta1dwaitdevuaviisidu Pass Through
MSALAIA3 > Kiusa > MsAvA1 > 1dev > 1dwaldevaddna > Pass Through
Kugka: asadaldviuwvdAgu “CEC” uui3 Woidoude eARC K3 ARC udd SluniiaisanduauivsduisuaAsldwsauau:
© Wa/ auaudung @ Usus:auiden
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00 JS & Sl 0925l olsl (Sexil 3lazd g ARC 5T €ARC deoss wis 0s23al31 § “CEC” i Jawis 7 sdlasdlo
s S35 Os35l0ls g ) Syl S
Ogall gyiue s @ Szl 2o / Ji2is @




DIGITAL AUDIO
ouT

OPTICAL

eARC

Bluetooth® USB

or

{ settings Bluetooth®
Bluetooth® | (\
DEVICES ) U R
Poseidon M0 ® U= = dk
= | ’ :
i
|
|

)|

Phone Settings

z
14

(o)
r4

Hlolel2]elolS] ol 5| mln
IHHIIIHHIEIIHHHH
m

(g}

—
I

Short press to select Bluetooth® channel, long press to disconnect.
Kurz driicken, um den Bluetooth®-Kanal auszuwahlen, lang dricken, um die Verbindung zu trennen.
Appuyez brievement pour sélectionner le canal Bluetooth®, appuyez longuement pour déconnecter.
Presione brevemente para seleccionar el canal Bluetooth®, presione prolongadamente para desconectar.
Premere brevemente per selezionare il canale Bluetooth®, premere a lungo per disconnettere.
Pressione rapidamente para selecionar o canal Bluetooth®, pressione longamente para desconectar.
Kort indrukken om het Bluetooth®-kanaal te selecteren, lang indrukken om de verbinding te verbreken.
Krétko naciénij, aby wybra¢ kanat Bluetooth®, przytrzymaj, aby roztgczy¢.
Tryck kort for att valja Bluetooth®-kanal, tryck lange for att koppla bort.
Kisa basarak Bluetooth® kanalini segin, uzun basarak baglantiy kesin.
2 <L TBluetooth®F v >R JLZERL. RIFL L THIMTL 9
FEIRARETEE, KIRNTEE,
FHRREE N EE, RIRERIERE.
B2 =2 2252 MEe MEsiD, 2 =2 HZS st 2.
Tekan singkat untuk memilih saluran Bluetooth®, tekan lama untuk memutuskan koneksi.
Aaduialdandav Bluetooth® naAviWasalanmsiauda

Jlas¥l Lad) Bak ezl 2o hzsl Bluetooth® juas jlusy hesl
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X Plug the RCA terminal of the cable behind the subwoofer into the SUB OUT port of the soundbar.
EE Stecken Sie den RCA-Stecker des Kabels hinter dem Subwoofer in den SUB OUT-Anschluss der Soundbar.
Branchez la prise RCA du cable derriére le subwoofer dans le port SUB OUT de la barre de son.
= Conecte el terminal RCA del cable detras del subwoofer en el puerto SUB OUT de la barra de sonido.
Collega il terminale RCA del cavo dietro il subwoofer alla porta SUB OUT della soundbar.
Conecte o terminal RCA do cabo atras do subwoofer na porta SUB OUT da soundbar.
Steek de RCA-aansluiting van de kabel achter de subwoofer in de SUB OUT-poort van de soundbar.
Podtgcz korncéwke RCA kabla znajdujaca sie za subwooferem do portu SUB OUT soundbara.
Anslut RCA-kontakten pa kabeln bakom subwoofern till SUB OUT-porten pa soundbaren.
Subwoofer'un arkasindaki kablonun RCA fisini, soundbar'in SUB OUT portuna takin.
YIY—7 7 —EEDT — T LORCABFE Y I > K/N—DSUB OUTA— ML T E L,
RS /575 MIRCAIBFHE SoundbarflySUB OUTE# M.
RS 177 IRCAIE F B\ SoundbarfiySUB OUTI# .
G M2 §122| RCA THAHS AFREHS| SUB OUT ZE0| ZoAR.
M Colokkan terminal RCA dari kabel di bagian belakang subwoofer ke port SUB OUT pada soundbar.
(@oudd RCA vovangiitundviuwiWasiinauwasa SUB OUT yavsnddus.

Osall by 5 § SUB OUT Jiig Gsall gsuie ils d52-5tl LISU RCA Bk Jeos 03
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BT On your Android™ or iOS device, connect to the soundbar via the Ultimea app.

A Verbinden Sie auf Inrem Android™- oder iOS-Gerét die Soundbar Gber die Ultimea-App.

Sur votre appareil Android™ ou iOS, connectez-vous a la barre de son via l'application Ultimea.

En su dispositivo Android™ o iOS, conéctese a la barra de sonido a través de la aplicacion Ultimea.
Sul tuo dispositivo Android™ o iOS, connettiti alla soundbar tramite I'app Ultimea.

No seu dispositivo Android™ ou iOS, conecte-se a soundbar através do aplicativo Ultimea.

Op uw Android™:- of iOS-apparaat verbindt u de soundbar via de Ultimea-app.

Na swoim urzadzeniu z systemem Android™ lub iOS potacz si¢ z soundbarem za pomocg aplikacji Ultimea.
Anslut till soundbaren via Ultimea-appen pa din Android™- eller iOS-enhet.

Android™ veya iOS cihazinizda, Ultimea uygulamasi araciligiyla soundbara baglanin.

EEE 51E0 OAndroid™ 72(Ei0SF /A1 Ty Ultimea” 7U &R L TH Y Y RA—ICEHL T T W,
TEZB9 Android™ 8 i0S &%k, i@ Ultimea RZF%E#%%) Soundbar,

TE/EB9 Android™ 8 i0S S8 L, i8i8 Ultimea FEFEREE Soundbar,

ICEM Android™ = i0S 71710114 Ultimea 242 S8l AF2E 0| HESHAIR.

M Pada perangkat Android™ atau iOS Anda, sambungkan ke soundbar melalui aplikasi Ultimea.
uugUnsai Android™ k3o iOS wavAr @audaAu Soundbar ruuay Ultimea

Ultimea Gudas je Ogall 586 Jail s ol i0S sl "Android la> Je




ULTIMEA

Product Name: Soundbar
Model No.: U3724
HVIN: U3724

Ultimea GmbH
EC |REP Buchenring 57, 22359 Hamburg, Germany

UK |REP EVATOST CONSULTING LTD
Office 101 32 Threadneedle Street, London, United Kingdom, EC2R 8AY

@Ultimea Inc. All rights reserved, registered in the United States and other countries.
801S. Dupont Ave., Ste G, Ontario, CA, 91761, USA

Made in China

Manufacturer: Ultimea Technology (Shenzhen) Limited

Address: 20th Floor, Building 4, Tianan Cloud Park, Bantian St.,Longgang District, Shenzhen,
China 518000

Manufacturer Contact Information:

+]1 888-598-8875 (US)
N Mon-Fri 9am-5pm (PST)

+49 89-628-25828 (EV) @ support.ultimea.com
Mon-Fri 9am-5pm (CET)

XK support@ultimea.com

If you need our support, kindly reach out to our service team.
We are always glad to help.

gk 3

[x] :

Download Ultimea App

LDAXE";DE:B}PEJ [' Google Play } [O\ ULTIMEA]

NGOG0

Search for “ULTIMEA" on social
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. . REPRISE A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, ALALIVRAISON  EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires, e J—\
et cordons O ou &= ou
se recyclent p\ I

Points de collecte sur www. uefairedemesdechets.fr

Warranty Extension Plan



General specification (English):

Model: U3724

Sound system: 5.1 channel

Power supply: 24V 3A DC(Soundbar);
100-240V~50/60Hz AC (Subwoofer)

Drivers: 225" x 5 (Soundbar) + 5.25" (Subwoofer)

Standby Power: <0.5W

USB Output: 5V 500mA

DC Operating Temperature: -10°C-35 C /14°F-95°F

Operating Altitude: 2000 meters above sea level

Wall Mount Screw: 2.76 x 24 mm /010" x 0.9"

Bracket Screws Diameter: 3 mm /012"

Remote Control Battery Type: 2 x AAA (NOT INCLUDE)

Notice: Risk of fire or explosion if the battery is replaced

by an incorrect type.

Dimensions

Soundbar dimensions (W x H x D):

800 x 70x 90 mm / 315" x 2,76" x 354"
Subwoofer dimensions (W x H x D):

150 x 188 x 350 mm /591" x 7,40" x 13,78"
Packaging dimensions (W x H x D):

445 X 345 X190 mm /17.52" x13.58" x 7,48"
Packaging Weight: 6.4 kg /14,11 Ibs

Power Consumption and Wireless Connec-
tion Setup Guide )

1. Information on power consumption

This equipment complies with European COMMISSION
REGULATION (EU) 2023/826.

- Off: N/A

- Standby (when all wireless connections are deactivated):
<05W

- Networked standby for Soundbar: < 2.0 W

*The duration for the device to enter standby mode can be
set in the app. Changing this setting may lead to a
significant increase in energy consumption, negatively
impacting the environment.

2.The period of time after which the power management
function switches the equipment automatically into:

Off N/A
Standby When the Switched to
soundbar is idle standby mode after
(with no playback 15 minutes.
or operation) and
neither Bluetooth
nor the app is
connected.
Networked | When Bluetooth Switched to
standby orthe app is networked standby
connected. mode after 15
minutes of
inactivity in
operational mode.

3. If this equipment has the wireless network connections:
How to activate wireless network connections:

- Set up the equipment properly;

- Switch into wireless mode (Bluetooth®);

- Connect with energy using products (e.g. players/

game consoles/ STB (Set-Top Boxes)/ phones/ tablets
/PCs). How to deactivate wireless network connections: -
Switch to another channel besides Bluetooth®;

- Then long press € on the remote control for more than
3 seconds.

For other languages of the above content
(DE, FR, ES, IT, PT, NL, PL, SV, TR, JP, CN, TC, KO, ID, TH, AR),
please scan the QR code

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (English):
1.Please read and retain this manual. Follow all warnings
and operate according to the instructions.

2.Do not use the device near water sources, in damp
environments, or in the rain. Avoid splashing liquids or
placing objects containing liquids (such as vases) on the
device.

3.Clean only with a dry cloth. Do not use liquid cleaners.

4.Do not block ventilation openings or install the device in
an enclosed space. Ensure proper ventilation and install
according to the manufacturer’s instructions.

5.Do not install the device near heat sources such as
radiators, stoves, or amplifiers. Do not cover the
ventilation openings with items such as newspapers or
curtains.

6.Use only attachments, stands, or accessories specified
by the manufacturer. When using a device with wheels,
move with care to avoid tipping.

7.Protect the power cord from being pinched, stepped on,
or bent, especially at plugs, outlets, and the point where it
exits the device.

8.Do not alter the polarized or grounding-type plug. If the
plug does not fit into the outlet, consult an electrician to
replace the outlet.

9.Unplug the device during lightning storms or when
unused for long periods. To fully disconnect power,
unplug the device from the wall outlet and ensure the
plug is accessible.

10.Do not place any open flame sources (such as lit
candles) on or near the device.

11.Do not attempt to open the device. High voltage inside
may be fatal. There are no user-serviceable parts inside.
All servicing must be performed by qualified personnel.
12.The installation height of the device must not exceed 2
meters.

Scan QR for safety info / QR-Code fur Infos scannen / Scanner le QR
pour infos / Escanee QR para info / Scansiona il QR per info / Leia 0 QR
para info / Scan QR-code voor info / Zeskanuj kod QR / Skanna QR for
info/QRkodu tara/QRI— R ¥ v [HEEERLER / RBEERS
# / QR ZE A7 / Pindai QR untuk informasi keselamatan / aunu QR iag
Goyannulaoode /  leoe se3 QR Jegdsels Iedies



PROPER DISPOSAL INSTRUCTIONS
This mark shown on the product or its packaging,
indicates that this product should not be disposed of
E with other household waste at the end of its working life.
To prevent possible harm to the environment or human
— health from uncontrolled waste disposal, please separate
this from other types of wastes and recycle it responsibly
to promote the sustainable reuse of material resources.

Waste Electrical & Electronic EQuipment

Household user should contact either the retailer where they
purchased this product, or their local government office, for
details of where and how they can take this item for
environmentally safe recycling.

Business users should contact their suppliers and check the
terms and conditions of the purchase contract. This product
should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

WIRELESS FREQUENCY RANGE AND WIRELESS
OUTPUT POWER:

Frequency: 2.402GHz-2.48GCHz

The Max. transmit power (Applies only to the EU): 10 dBm

FCC REGULATORY COMPLIANCE

Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's authority
to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference.

(2) This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate
radio frequency energy, and if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and the
receiver.

- Connect the equipment to an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for
help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set
forth for an uncontrolled environment. This equipment should be
installed and operated with a minimum distance of 20cm
between the radiator & your body. This transmitter must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

ISED WARNINGS

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that
comply with Innovation, Science and Economic Development
Canada'’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le
présent appareil est conforme aux

CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le
fonctionnement.

3) The device meets the exemption from the routine evaluation
limits in issue6 of RSS 102 and compliance with RSS-102 RF
exposure, users can obtain Canadian information on RF
exposure and compliance.

Le dispositif rencontre 'exemption des limites courantes
d'évaluation dans la numéro 6 de RSS 102 etla conformité a
I'exposition de RSS-102 rf, utilisateurs peut obtenir l'information
canadienne surl'exposition et la conformité de rf.

This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter. This
equipment should be installed and operated with a minimum
distance of 20 centimeters between the radiator and your body.
Cet émetteur ne doit pas étre Co-placé ou ne fonctionnant en
méme temps gu'aucune autre antenne ouémetteur. Cet
équipement devrait étre installé et actionné avec une distance
minimum de 20 centimétres entre le radiateur et votre corps.

Wireless Capability Description:

The subwoofer is wired and does not have the ability to receive
or transmit wireless signals.

The remote control uses infrared (IR) technology for device
control and does not support any other wireless signal
transmission or reception capabilities.

ACA WARNING: Can expose you to BPA, a carcinogen,
and BPA, a reproductive. toxicant. See zwww.P65Warn-
ings.ca.gov.

CE WARNINGS

1) Do not install this equipment in a confined or building-in
space such as a book case or similar unit, and remain a well
ventilation conditions. The ventilation should not be impeded
by covering the ventilation openings with items such as
newspaper, table-cloths, curtains etc.

2) WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not
expose this apparatus to rain or moisture. The apparatus shall
not be exposed to dripping or splashing and that objects filled
with liquids, such as vases, shall not be placed on apparatus.
3) WARNING: The adapter plug is used as disconnect device, the
disconnect device shall remain readily operable.

4) Frequency: 2.402GHz-2.48GHz

5) The Max. transmit power: 10 dBm



EU Declaration of Conformity

We (Manufacturer is responsible for this declaration)
Ultimea Technology (Shenzhen) Limited
(Company name)

20th Floor, Building 4, Tianan Cloud Park, Bantian St.,

Longgang District Shenzhen, China 518000
(Company address)

Declare under our sole responsibility that the product
Trade Mark: ULTIMEA

Product Name: Soundbar

Model No.: U3724

The product to which this declaration relates is in
conformity with the essential requirements set out
in the Council Directive on the Approximation of the
laws of the Member States relating to the Radio
Equipment Directive (2014/53/EU), the Restriction of
Hazardous Substances Directive (2011/65/EU), the
Electromagnetic Compatibility Directive
(2014/30/EU), and the Low Voltage Directive
(2014/35/EV). The product is responsible for affixing
the CE marking, and the following standards were
applied:

EN 55032:2015/A1:2020

EN 55035:2017/A11:2020

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

ETSI EN 301 489-1V2.2.3 (2019-1)
ETSI EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)
ETSI EN 300 328 vV2.2.2 (2019-07)
EN 50663: 2017

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
IEC 62321-3-1:2013

IEC 62321-4:2013+A1:2017

IEC 62321-5:2013

IEC 62321-6:2015

IEC 62321-7-1:2015

IEC 62321-7-2:2017

IEC 62321-8:2017

Full Name: Yoyo.Yu

Position: Approbation Manager
Signature: g e

Place/Date: Shenzhen, China / Sep. 1-2026

Trade Marks:

PEDolby Atmos

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D
symbol are registered trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Confidential unpublished
works. Copyright © 2012-2024

Dolby Laboratories. All rights reserved.

€) Bluetooth

The Bluetooth® word mark and logos are
registered trademarks owned by Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by
Ultimea Technology (Shenzhen) Limited. is
under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

™

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI trade dress
and the HDMI Logos are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing
Administrator, Inc.






